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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 8ης Δεκεμβρίου 2005

για τη χορήγηση παρέκκλισης στις Κάτω Χώρες σύμφωνα με την
οδηγία 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου για την προστασία των υδάτων

από τη νιτρορύπανση γεωργικής προέλευσης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2005) 4778]

(Το κείμενο στην ολλανδική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό)

(2005/880/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 1991,
για την προστασία των υδάτων από τη νιτρορύπανση γεωργικής
προέλευσης (1), και ιδίως την παράγραφο 2 στοιχείο β) του παραρτή-
ματος ΙΙΙ,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Εάν η ποσότητα κόπρου (κοπρολυμάτων) που ένα κράτος μέλος
προτίθεται να επιτρέψει ανά εκτάριο ετησίως διαφέρει από την
αναφερόμενη στις εισαγωγικές προτάσεις της παραγράφου 2 και
του στοιχείου α) του παραρτήματος ΙΙΙ της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ,
η εν λόγω ποσότητα πρέπει να καθορίζεται ώστε να μην τίθεται
σε κίνδυνο η επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στο άρθρο 1
της εν λόγω οδηγίας και πρέπει να δικαιολογείται βάσει αντι-
κειμενικών κριτηρίων όπως, εν προκειμένω, οι παρατεταμένες
αυξητικές περίοδοι και οι καλλιέργειες με υψηλές ανάγκες σε
άζωτο.

(2) Στις 8 Απριλίου 2005, οι Κάτω Χώρες υπέβαλαν στην Επιτροπή
αίτηση παρέκκλισης δυνάμει του στοιχείου β) της παραγράφου 2
του παραρτήματος ΙΙΙ της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ.

(3) Η αιτούμενη παρέκκλιση αφορά την πρόθεση των Κάτω Χωρών
να επιτρέψουν 250 χιλιόγραμμα αζώτου ανά εκτάριο ετησίως από
ζωική κόπρο σε αγροκτήματα των οποίων τουλάχιστον 70 % της
έκτασης είναι λειμώνες (βοσκότοποι). Η συγκεκριμένη αίτηση
παρέκκλισης αφορά περίπου 25 000 αγροκτήματα στις Κάτω
Χώρες και περίπου 900 000 εκτάρια.

(4) Η ολλανδική νομοθεσία για την εφαρμογή της οδηγίας
91/676/ΕΟΚ εγκρίθηκε και ισχύει επίσης για την αιτούμενη
παρέκκλιση.

(5) Η ολλανδική νομοθεσία για την εφαρμογή της οδηγίας
91/676/ΕΟΚ περιλαμβάνει πρότυπα εφαρμογής για το άζωτο
και τις φωσφορικές ενώσεις. Τα πρότυπα εφαρμογής για τις
φωσφορικές ενώσεις έχουν ως στόχο να επιτευχθεί ισορροπία
για τα φωσφορικά λιπάσματα έως το 2015.

(6) Οι Κάτω Χώρες αντιμετώπισαν το θέμα των πλεονασματικών
θρεπτικών στοιχείων από κόπρο και ανόργανα λιπάσματα με
πολλά μέσα άσκησης πολιτικής και κατά την περίοδο 1992-
2002 μείωσαν κατά 17 % τους πληθυσμούς των βοοειδών,
κατά 14 % τους πληθυσμούς των χοίρων και κατά 21 % τους
πληθυσμούς των αιγοπροβάτων. Το άζωτο και ο φώσφορος της
κόπρου μειώθηκαν αντιστοίχως κατά 29 % και 34 % την περίοδο
1955-2002. Τα πλεονάσματα αζώτου και φωσφόρου μειώθηκαν
αντιστοίχως κατά 25 % και 37 % την περίοδο 1992-2002.
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(7) Από τα δεδομένα για την ποιότητα του ύδατος διαπιστώνεται
πτωτική τάση όσον αφορά τη συγκέντρωση νιτρικών ενώσεων
στα υπόγεια ύδατα και τη συγκέντρωση θρεπτικών στοιχείων
(συμπεριλαμβανόμενου του φωσφόρου) στα επιφανειακά ύδατα.

(8) Από τα τεχνικά και επιστημονικά έγγραφα που υποβλήθηκαν με
την ολλανδική κοινοποίηση προκύπτει ότι η προτεινόμενη ποσό-
τητα των 250 χιλιογράμμων αζώτου από κόπρο βοοειδών ανά
εκτάριο ετησίως σε αγροκτήματα των οποίων η έκταση είναι
τουλάχιστον κατά 70 % λειμώνες, θεωρείται συμβατή με την
επίτευξη 11,3 mg/L N (που αντιστοιχεί σε 50 mg/L NO3) στο
νερό για όλα τα είδη εδάφους καθώς και σε περίπου μηδενικό
πλεόνασμα φωσφόρου, υπό συνθήκες άριστης διαχείρισης.

(9) Από τα υποβληθέντα τεχνικά και επιστημονικά έγγραφα προκύ-
πτει ότι η προτεινόμενη ποσότητα των 250 χιλιογράμμων αζώτου
από κόπρο βοοειδών ανά εκτάριο ετησίως σε αγροκτήματα των
οποίων τουλάχιστον το 70 % της έκτασης είναι λειμώνες, δικαιο-
λογείται βάσει αντικειμενικών κριτηρίων όπως η μακρά αυξητική
περίοδος και οι καλλιέργειες με υψηλές προσλήψεις αζώτου.

(10) Η Επιτροπή ως εκ τούτου θεωρεί ότι η ποσότητα κόπρου που
ζητούν οι Κάτω Χώρες δεν θα θέσει σε κίνδυνο την επίτευξη των
στόχων της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ, εφόσον τηρηθούν ορισμένες
αυστηρές προϋποθέσεις.

(11) Οι προϋποθέσεις αυτές περιλαμβάνουν την κατάρτιση προγραμ-
μάτων λίπανσης για κάθε αγρόκτημα χωριστά, την καταχώριση
των πρακτικών λίπανσης σε λογαριασμούς λιπασμάτων, την
περιοδική ανάλυση των εδαφών, τη φυτική κάλυψη κατά τη
χειμερινή περίοδο μετά τον αραβόσιτο, ειδικές διατάξεις για το
όργωμα των λειμώνων, απαγόρευση της προσθήκης κόπρου πριν
από το όργωμα των λειμώνων και προσαρμογή της λίπανσης
ώστε να λαμβάνεται δεόντως υπόψη η συμβολή των χεδροπών
(ελλοβόκαρπων ή οσπριοειδών). Οι εν λόγω διατάξεις έχουν ως
στόχο να εξασφαλισθεί ότι η λίπανση θα βασίζεται στις ανάγκες
των καλλιεργειών και τη μείωση ή την πρόληψη απωλειών αζώ-
του στο νερό.

(12) Για να αποφευχθεί το ενδεχόμενο η εφαρμογή της αιτούμενης
παρέκκλισης να οδηγήσει σε εντατικοποίηση, οι αρμόδιες αρχές
οφείλουν να μεριμνήσουν ώστε η παραγωγή κόπρου τόσο ως
προς το άζωτο όσο και ως προς τον φώσφορο να μην αυξηθεί
σε επίπεδο υψηλότερο του 2002 σύμφωνα με το πρόγραμμα
δράσης που πρέπει να εφαρμόσουν οι Κάτω Χώρες.

(13) Εν συνεχεία μπορεί να εγκριθεί η αιτούμενη παρέκκλιση.

(14) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να εφαρμοστεί σε συνδυασμό με
το πρόγραμμα δράσης των Κάτω Χωρών για την περίοδο 2006-
2009.

(15) Τα μέτρα που προβλέπει η παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με
την γνώμη της Επιτροπής νιτρορύπανσης που συγκροτήθηκε σύμ-
φωνα με το άρθρο 9 της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

▼M1

Άρθρο 1

Εγκρίνονται η παρέκκλιση που ζήτησαν οι Κάτω Χώρες με την επι-
στολή της 8ης Απριλίου 2005 και η παράταση που ζήτησαν με την
επιστολή της 14ης Ιουλίου 2009 για να επιτραπεί μεγαλύτερη ποσότητα
ζωικής κοπριάς από την προβλεπόμενη στο παράρτημα III παράγραφος
2 δεύτερο εδάφιο πρώτη περίοδος και στοιχείο α) της οδηγίας
91/676/ΕΟΚ.
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Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης ισχύουν οι εξής ορισμοί:

α) «αγροκτήματα λειμώνων» (γεωργικές εκμεταλλεύσεις ελεύθερης
βοσκής) σημαίνει ότι από τις διαθέσιμες εκτάσεις που διατίθενται
για την προσθήκη κόπρου τουλάχιστον 70 % είναι βοσκότοποι·

β) «ζώα βοσκής» σημαίνει βοοειδή (εξαιρουμένων των μόσχων), αιγο-
πρόβατα, άλογα, γαϊδούρια, ελάφια και βουβάλια·

γ) «έδαφος του αγροκτήματος» σημαίνει την έκταση που τελεί υπό
καθεστώς ιδιοκτησίας, ενοικίασης ή διαχείρισης εκ μέρους του
γεωργού βάσει γραπτού χωριστού συμβολαίου, για την οποία ο
γεωργός φέρει την άμεση διαχειριστική ευθύνη·

δ) «λειμώνας» σημαίνει μόνιμος ή προσωρινός βοσκότοπος που διατη-
ρείται για χρονικό διάστημα που δεν υπερβαίνει τα τέσσερα έτη.

Άρθρο 3

Πεδίο εφαρμογής

Η παρούσα απόφαση ισχύει κατά περίπτωση και εφόσον τηρούνται οι
προϋποθέσεις που ορίζονται στα άρθρα 4, 5 και 6 για τα αγροκτήματα
λειμώνων.

Άρθρο 4

Ετήσια άδεια και δέσμευση

1. Οι γεωργοί που επιθυμούν να επωφεληθούν της παρούσας παρέκ-
κλισης υποβάλλουν αίτηση στις αρμόδιες αρχές κάθε χρόνο.

2. Παράλληλα με την ετήσια αίτηση που αναφέρεται στην παρά-
γραφο 1 πρέπει να δεσμεύονται γραπτώς ότι θα ανταποκριθούν στις
προϋποθέσεις των άρθρων 5 και 6.

3. Οι αρμόδιες αρχές μεριμνούν ώστε όλες οι αιτήσεις παρέκκλισης
και οι λογαριασμοί λιπασμάτων να υπόκεινται σε διοικητικό έλεγχο.
Εφόσον οι εκτελούμενοι έλεγχοι εκ μέρους των αρμοδίων αρχών των
αιτήσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 αποδεικνύουν ότι δεν
τηρούνται οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στα άρθρα 5 και 6, ο
αιτών ενημερώνεται σχετικά. Εν τοιαύτη περιπτώσει θεωρείται ότι η
αίτηση απορρίφθηκε.

Άρθρο 5

Προσθήκη κόπρου και άλλων λιπασμάτων

1. Η ποσότητα ζωικής κόπρου από ζώα βοσκής που προστίθεται
στο έδαφος κάθε χρόνο στα αγροκτήματα λειμώνων και από τα ίδια
τα ζώα, δεν υπερβαίνει ποσότητα κόπρου με περιεχόμενο 250 χιλιό-
γραμμα αζώτου ανά εκτάριο, υπό τις προϋποθέσεις που ορίζονται στις
παραγράφους 2-7.

2 Η συνολική προσφορά αζώτου πρέπει να είναι σύμφωνη με τη
ζήτηση θρεπτικών στοιχείων των υπό εξέταση καλλιεργειών και την
προσφορά από το έδαφος.

3 Για κάθε αγρόκτημα τηρείται πρόγραμμα λίπανσης το οποίο περι-
γράφει την αμειψισπορά στη χρησιμοποιούμενη έκταση και την προ-
γραμματισθείσα προσθήκη κόπρου και αζωτούχων και φωσφορικών
λιπασμάτων. Το πρόγραμμα αυτό είναι διαθέσιμο στο αγρόκτημα το
αργότερο από 1ης Φεβρουαρίου.
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Το πρόγραμμα λίπανσης περιλαμβάνει τα εξής:

α) τον αριθμό των ζώων, την περιγραφή του συστήματος στέγασης και
αποθήκευσης, συμπεριλαμβανόμενου του διαθέσιμου αποθηκευτι-
κού όγκου για την κόπρο·

β) υπολογισμό του αζώτου από την κόπρο (μείον τις απώλειες κατά τη
στέγαση και την αποθήκευση) και του φωσφόρου που παράγεται
στο αγρόκτημα·

γ) την αμειψισπορά και την έκταση κάθε καλλιέργειας, συμπεριλαμ-
βανόμενου σκαριφηματικού χάρτη στον οποίο θα σημειώνονται τα
επιμέρους πεδία·

δ) τις προβλεπόμενες ανάγκες σε άζωτο και φώσφορο ανά καλλιέρ-
γεια·

ε) το ποσό και το είδος της κόπρου που παραδίδεται σε συμβαλλομέ-
νους και δεν χρησιμοποιείται στο έδαφος του αγροκτήματος·

στ) την ποσότητα εισαγόμενης κόπρου που χρησιμοποιείται στο έδαφος
του αγροκτήματος·

ζ) υπολογισμό της συμβολής από την ανοργανοποίηση (αποδόμηση)
της οργανικής ύλης, τις καλλιέργειες χεδροπών και τις ατμοσφαι-
ρικές εναποθέσεις καθώς και των ποσοτήτων του αζώτου που είναι
ήδη διαθέσιμες στο έδαφος όταν αρχίζει να χρησιμοποιείται από τις
καλλιέργειες σε σημαντικό βαθμό·

η) την προσθήκη αζώτου και φωσφόρου από κόπρο σε έκαστο πεδίο
(αγροτεμάχια ομοιογενή ως προς τις καλλιέργειες και τον εδαφικό
τύπο)·

θ) την προσθήκη αζώτου και φωσφόρου με χημικά και άλλα λιπά-
σματα σε κάθε πεδίο·

ι) υπολογισμούς για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τα επίπεδα
προσθήκης αζώτου και φωσφόρου.

Τα προγράμματα λίπανσης επιβάλλεται να αναθεωρούνται το αργότερο
επτά μέρες ύστερα από τυχόν αλλαγές των γεωργικών πρακτικών ώστε
να εξασφαλίζεται η συνέπεια μεταξύ των προγραμμάτων λίπανσης και
των εφαρμοζόμενων γεωργικών πρακτικών.

4. Διατηρούνται λογαριασμοί λιπασμάτων για κάθε αγρόκτημα. Οι
λογαριασμοί αυτοί υποβάλλονται στην αρμόδια αρχή για έκαστο ημε-
ρολογιακό έτος και αναφέρονται στα εξής:

α) καλλιεργούμενες εκτάσεις·

β) αριθμός και είδη του ζωικού κεφαλαίου·

γ) παραγωγή κόπρου ανά ζώο·

δ) ποσότητα των λιπασμάτων που εισάγει το αγρόκτημα·

ε) ποσότητα της κόπρου που εξέρχεται από το αγρόκτημα και ο παρα-
λήπτης της.

5. Έκαστο αγρόκτημα λειμώνων που θεωρείται δικαιούχος επιμέρους
παρέκκλισης αποδέχεται ότι η προσθήκη λιπασμάτων και οι αντίστοιχοι
λογαριασμοί μπορεί να ελεγχθούν.

6. Πραγματοποιούνται περιοδικές αναλύσεις της περιεκτικότητας του
εδάφους σε άζωτο και φώσφορο για κάθε αγρόκτημα στο οποίο έχει
χορηγηθεί χωριστή παρέκκλιση τουλάχιστον ανά τετραετία για κάθε
ομοιογενή περιοχή του αγροκτήματος, όσον αφορά την αμειψισπορά
και τα χαρακτηριστικά του εδάφους.

Η ανάλυση του αζώτου όσον αφορά το ανόργανο άζωτο και οι παρά-
μετροι που χρησιμοποιούνται για την αξιολόγηση της προσθήκης αζώ-
του λόγω ανοργανοποίησης του οργανικού υλικού, εκτελούνται μετά το
όργωμα των λειμώνων για κάθε ομοιογενή περιοχή του αγροκτήματος.
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Όσον αφορά τις αναλύσεις που αναφέρονται στο πρώτο και δεύτερο
εδάφιο, απαιτείται να εκτελείται τουλάχιστον μία ανάλυση ανά πέντε
εκτάρια των χρησιμοποιούμενων εκτάσεων.

7. Απαγορεύεται η προσθήκη κόπρου το φθινόπωρο πριν από την
καλλιέργεια χόρτου.

Άρθρο 6

Κάλυψη του εδάφους

1. Ποσοστό τουλάχιστον 70 % των διαθέσιμων εκτάσεων για την
προσθήκη κόπρου στα αγροκτήματα θα πρέπει να καλλιεργείται με
χόρτο. Οι γεωργοί στους οποίους έχει χορηγηθεί χωριστή παρέκκλιση
εφαρμόζουν τα εξής μέτρα:

α) σε αμμώδη εδάφη και σε εδάφη ασβεστικού πηλού (λαις), καλλιερ-
γείται χόρτο ή άλλες καλλιέργειες που εξασφαλίζουν την κάλυψη
του εδάφους κατά τη χειμερινή περίοδο μετά τον αραβόσιτο, ώστε
να μειώνεται ουσιαστικά το δυναμικό έκπλυσης·

β) οι εμβόλιμες (ενδιάμεσες) καλλιέργειες δεν υφίστανται όργωμα πριν
από την 1η Φεβρουαρίου ώστε να εξασφαλίζεται μόνιμη φυτική
κάλυψη των αρόσιμων γαιών για την ανάκτηση των φθινοπωρινών
απωλειών νιτρικών ουσιών από το υπέδαφος και για να περιορι-
στούν οι χειμερινές απώλειες·

γ) το όργωμα αμμωδών εδαφών και εδαφών ασβεστικού πηλού που
καλύπτονται με χόρτο πραγματοποιείται την άνοιξη·

δ) μετά το όργωμα εκτάσεων κάθε εδαφικού τύπου που καλύπτονταν
με χόρτο ακολουθεί αμέσως καλλιέργεια υψηλών απαιτήσεων ως
προς το άζωτο και η λίπανση βασίζεται στην ανάλυση του εδάφους
για το ανόργανο άζωτο και άλλες παραμέτρους που επιτρέπουν να
υπολογιστεί η ελευθέρωση αζώτου λόγω της αποδόμησης της οργα-
νικής ύλης στο έδαφος·

ε) εάν στις εναλλασσόμενες καλλιέργειες συμπεριλαμβάνονται χεδροπά
ή άλλα φυτά που επιτρέπουν τη δέσμευση του ατμοσφαιρικού αζώ-
του, η προσθήκη λιπασμάτων θα πρέπει να μειώνεται αναλόγως.

2. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του στοιχείου γ), επιτρέπεται το
όργωμα των εκτάσεων που καλύπτονται με χόρτο το φθινόπωρο όταν
πρόκειται για τη φύτευση βολβών λουλουδιών.

Άρθρο 7

Μέτρα για την προστασία της κόπρου

Οι εθνικές αρχές θα εξασφαλίσουν ότι η παραγωγή της κόπρου τόσο ως
προς το άζωτο όσο και ως προς το φώσφορο δεν θα υπερβεί τα αντί-
στοιχα επίπεδα του 2002.

Άρθρο 8

Παρακολούθηση

1. Οι αρμόδιες αρχές σχεδιάζουν και ενημερώνουν κάθε χρόνο χάρ-
τες στους οποίους αναφέρεται το ποσοστό των αγροκτημάτων λειμώ-
νων, το ποσοστό του ζωικού κεφαλαίου και το ποσοστό των γεωργικών
εκτάσεων που καλύπτονται από χωριστές παρεκκλίσεις σε έκαστη διοι-
κητική κοινότητα.

Οι χάρτες αυτοί υποβάλλονται στην Επιτροπή κάθε χρόνο και για
πρώτη φορά το δεύτερο τρίμηνο του 2006.

2. Για την παρακολούθηση των τοποθεσιών στις οποίες έχει χορηγη-
θεί παρέκκλιση συγκροτείται και συντηρείται ειδικό δίκτυο παρακολού-
θησης με δειγματοληψία του εδαφικού ύδατος, των ρυακιών και των
υπόγειων υδάτων μικρού βάθους.
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Το δίκτυο παρακολούθησης, το οποίο πρέπει να αφορά τουλάχιστον
300 αγροκτήματα στα οποία έχουν χορηγηθεί χωριστές παρεκκλίσεις,
είναι αντιπροσωπευτικό κάθε κατηγορίας εδάφους (αργιλώδη, τυρφώδη,
αμμώδη και αμμώδη εδάφη ασβεστικού πηλού), των πρακτικών λίπαν-
σης και της αμειψισποράς. Η σύνθεση του δικτύου παρακολούθησης
δεν θα τροποποιηθεί κατά τη διάρκεια εφαρμογής της παρούσας από-
φασης.

3. Η επισκόπηση και η συνεχής ανάλυση των θρεπτικών στοιχείων
θα εξασφαλίσει τα δεδομένα για την τοπική χρήση γης, τις αμειψισπο-
ρές και τις γεωργικές πρακτικές στα αγροκτήματα στα οποία έχει χορη-
γηθεί χωριστή παρέκκλιση. Τα εν λόγω στοιχεία μπορούν να χρησιμο-
ποιηθούν για υπολογισμούς βάσει μοντέλων της τάξης κλίμακας της
έκπλυσης των νιτρικών και των απωλειών φωσφόρου από εδάφη στα
οποία προστίθενται έως και 250 χιλιόγραμμα αζώτου ανά εκτάριο ετη-
σίως με την κόπρο που προέρχεται από ζωικό κεφάλαιο βοσκής.

4. Τα υπόγεια ύδατα μικρού βάθους, το εδαφικό ύδωρ, τα ύδατα
αποστράγγισης και τα υδάτινα ρεύματα σε αγροκτήματα που μετέχουν
στο δίκτυο παρακολούθησης παρέχουν δεδομένα σχετικά με τη συγκέν-
τρωση νιτρικών ουσιών και φωσφόρου στο νερό που εξέρχεται από το
ριζικό σύστημα και καταλήγει στο σύστημα των υπόγειων και επιφα-
νειακών υδάτων.

5. Με την ενισχυμένη παρακολούθηση των υδάτων θα αντιμετωπι-
σθεί το θέμα των γεωργικών λεκανών απορροής στα αμμώδη εδάφη.

Άρθρο 9

Έλεγχοι

1. Η αρμόδια εθνική αρχή εκτελεί διοικητικούς ελέγχους σε όλα τα
αγροκτήματα στα οποία έχει χορηγηθεί χωριστή παρέκκλιση ώστε να
αξιολογείται κατά πόσον συμμορφώνονται με την ποσότητα των 250
χιλιογράμμων αζώτου από κόπρο ζώων βοσκής ανά εκτάριο ετησίως, με
τα πρότυπα για τη συνολική προσθήκη αζώτου και φωσφορικών ενώ-
σεων καθώς και με τις αντίστοιχες προϋποθέσεις για τη χρήση γης.

2. Θα καταρτισθεί πρόγραμμα επιθεωρήσεων βάσει ανάλυσης κινδύ-
νων, των αποτελεσμάτων των ελέγχων των προηγούμενων ετών και των
αποτελεσμάτων γενικών τυχαίων ελέγχων της νομοθεσίας για την εφαρ-
μογή της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ.

Οι ειδικές επιθεωρήσεις καλύπτουν τουλάχιστον 5 % των αγροκτημά-
των στα οποία έχει χορηγηθεί χωριστή παρέκκλιση για τη χρήση γης,
τον αριθμό των εκτρεφόμενων ζώων και την παραγωγή κόπρου.

Επιτόπιες επιθεωρήσεις των αγροτεμαχίων θα πρέπει να πραγματο-
ποιούνται τουλάχιστον στο 3 % των αγροκτημάτων όσον αφορά τη
συνθήκη που προβλέπονται στα άρθρα 5 και 6.

Άρθρο 10

Υποβολή εκθέσεων

1. Η αρμόδια αρχή υποβάλλει τα αποτελέσματα της παρακολούθη-
σης κάθε χρόνο στην Επιτροπή, με συνοπτική έκθεση σχετικά τόσο με
την αξιολόγηση των εφαρμοζόμενων πρακτικών (έλεγχοι σε επίπεδο
αγροκτημάτων, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών για τα αγρο-
κτήματα που δεν ανταποκρίνονται στους καθιερωμένους όρους, βάσει
των αποτελεσμάτων των διοικητικών και επιτόπιων επιθεωρήσεων) όσο
και με την εξέλιξη της ποιότητας του ύδατος (βάσει της παρακολούθη-
σης των εκπλύσεων του ριζικού συστήματος, της ποιότητας των
επιφανειακών/υπογείων υδάτων και υπολογισμών βάσει μοντέλων).

▼M1
Η έκθεση διαβιβάζεται στην Επιτροπή ετησίως κατά το δεύτερο τρίμηνο
του πρώτου έτους μετά το έτος δραστηριότητας.
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2. Επιπλέον των δεδομένων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, η
έκθεση πρέπει να περιλαμβάνει τα εξής:

α) δεδομένα σχετικά με τη λίπανση σε όλα τα αγροκτήματα στα οποία
έχει χορηγηθεί χωριστή παρέκκλιση·

β) τάσεις ως προς τον αριθμό των εκτρεφόμενων ζώων για κάθε κατη-
γορία ζωικού κεφαλαίου στις Κάτω Χώρες και στα αγροκτήματα
στα οποία έχει χορηγηθεί παρέκκλιση·

γ) τάσεις της εθνικής παραγωγής κόπρου όσον αφορά την συγκέν-
τρωση αζώτου και φωσφορικών ενώσεων στην κόπρο·

δ) σύνοψη των αποτελεσμάτων των ελέγχων που σχετίζονται με τους
συντελεστές εκκρίσεων για την κόπρο από χοίρους και πουλερικά σε
επίπεδο χώρας.

3. Τα αποτελέσματα που θα προκύψουν τοιουτοτρόπως λαμβάνονται
υπόψη από την Επιτροπή κατά την εκτίμηση πιθανής νέας αίτησης των
ολλανδικών αρχών για παρέκκλιση.

4. Για την παροχή στοιχείων σχετικά με τη διαχείριση στα αγροκτή-
ματα λειμώνων για τα οποία ισχύει παρέκκλιση και σχετικά με το
επιτευχθέν επίπεδο βελτιστοποίησης της διαχείρισης, συντάσσεται ετή-
σια έκθεση για τη λίπανση και την απόδοση των επιμέρους εδαφικών
τύπων και καλλιεργειών από την αρμόδια αρχή η οποία και υποβάλλε-
ται στην Επιτροπή.

▼M1

Άρθρο 11

Ισχύς

Η παρούσα απόφαση ισχύει μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013 στο πλαίσιο
του τέταρτου προγράμματος δράσης των Κάτω Χωρών για τη νιτρορύ-
πανση.

▼B

Άρθρο 12

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στο Βασίλειο των Κάτω Χωρών.
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